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Alman kızım Lina Fischer’a,  
Batı ile Doğu arasında bir köprü olması ümidiyle.
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Teşekkür

Bu denemeleri toplayıp kitap formatına getirmem konusunda beni 
teşvik eden Almanya’dan Dr. Michael Kessler’a teşekkür etmek is-
terim. Fakat borçlarımın en büyüğü Harvard Üniversitesi Widener 
Kütüphanesine ve yıllar boyunca araştırmalarıma imkân sağladığı 
ve bana eşsiz fırsatlar sunduğu için üniversitenin kendisinedir. 
Herhangi bir hatanın yahut kusurun sorumluluğu bana aittir. Bu 
projeyi büyük kişisel zorluklar içinde hazırladım.

Hayy’ın Robinson Crusoe üzerindeki etkisini konu alan ilk 
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Endülüslü filozof üzerine bir konferans vermem için beni davet 
eden Prof. Rafael Pinilla’ya da teşekkür etmek isterim.

Son olarak, aşağıdaki yayıncılara makalelerimi yeniden yayın-
lamama izin verdikleri için teşekkür ederim: Macmillan, St. Martin’s 
Press, Cordoba University ve Stauffenburg Verlag. Aşağıda maka-
lelerin bir listesi var:

“Serving God or Mammon? Echoes from Hayy Ibn Yaqzan and Sin-
bad the Sailor in Robinson Crusoe.” Robinson Crusoe: Myths and Me-
tamorphoses. Ed. Lieve Spaas and Brian Stimpson. London, New York: 
Macmillan, St. Martin’s Press, 1996, 78–97.
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“The Man of Reason: Hayy Ibn Yaqzan and His Impact on Modern 
European Thought.” Qurtuba 2 (Cordoba), 1997, 19–47.

“Beyond Family, History, Religion and Language: The Construction 
of a Cosmopolitan Identity in a Twelfth-Century Arabic Philosophi-
cal Novel.” Adventures of Identity: European Multicultural Experiences 
and Perspectives. Ed. John Docker, Gerhard Fischer.Tübingen: Stauf-
fenburg Verlag, 2001, 75–89.




